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I.
INTRODUCCIÓN

1. El Kitāb al-ḥikāyāt al-‘aŷība wa-l-ajbār al-garība

El Kitāb al-ḥikāyāt al-‘aŷība wa-l-ajbār al-garība (Libro de 
las historias asombrosas y las noticias singulares) es una obra 
árabe anónima, o de autor no conocido hasta la fecha, como es 
habitual en este tipo de libros recopilatorios, y recoge cuarenta y 
dos historias, similares a las que se encuentran incluidas en los 
compendios de la literatura árabe popular, como por ejemplo 
Las Mil y Una Noches, algunas de cuyas narraciones o leyendas 
aparecen en sus páginas como una copia casi exacta, de forma 
refundida, resumida o con pequeños cambios, a excepción de 
algunos textos que son originales en su totalidad.

Esta colección de cuarenta y dos historias permanece en 
un solo manuscrito árabe, el Ms Istanbul Ayasofya Müzesi 
nr.3397, s.XIII-s.XIV, descubierto por Hellmut Ritter en 19331, 
y editado por Hans Wehr y por Alexander von Bulmerincq en 

1 Una descripción del manuscrito se encuentra en: Hellmut Ritter, “Phi-
lologika XIII: Arabische Handschriften in Anatolien und Istanbul”, Oriens, 
2, 1949, 289-295.



— 10 —

Damasco (al-Maṭ baʻa al-Hā shimī yah), en 19562, y en Wies-
baden, en el mismo año, por Franz Steiner3; posteriormente 
fue reeditado, en Colonia, en 1997 (Manš ū rā t al-ǧ amal)4, y, 
en 2012 (Al-Kamel Verlag)5. De estas cuarenta y dos historias 
sólo se conservan dieciocho, que incluyen un total de vein-
tiséis relatos, lo cual constituye lo que parece ser el primer vol-
umen de los cuentos, según se hace constar en el folio 265vº 
del manuscrito.

La letra del manuscrito sugiere que la copia se realizó hacia 
el siglo XIV, pero su contenido indica que muchas de las his-
torias fueron compiladas y, en algunos casos, compuestas con 
anterioridad, sobre el siglo X, en Siria o Egipto. Como vemos, 
son meras conjeturas y, en mi opinión, es mejor considerar 
esta colección de narraciones de fecha incierta, no antes del 
siglo X. Por otra parte, el códice, que, como ya he dicho, data 
aproximadamente de comienzos del siglo XIV, es de la misma 
fecha que el manuscrito más antiguo conocido de Las Mil y 
Una Noches que usó Galland para su trabajo a comienzos del 
siglo XVIII, y que fue la base de la edición crítica de Muhsin 
Mahdi. De ahí la importancia de este libro para la historia de la 
narrativa medieval y la historia de la literatura árabe.

2 Hans Wehr & Alexander von Bulmerincq, Kitā b al-Ḥ ikā yā t al-ʻajī bah 
wa-al-akhbā r al-gharī bah, Dimash: al-Maṭ baʻa al-Hā shimī yah, 1956.
3 Hans Wehr & Alexander von Bulmerincq, Kitā b al-ḥ ikā yā t al-ʻaǧ ī ba 
wa-al-a_kbā r al-ġ arī ba, Wiesbaden: Franz Steiner, 1956.
4 Hans Wehr, Kitā b al-ḥ ikā yā t al-ʻaǧ ī ba wa-al-a_kbā r al-ġ arī ba, Köln: 
Manš ū rā t al-ǧ amal, 1997.
5 Hans Wehr, Kitab al-Hikayat al-ʻajiba wa l-Akhbar al-ghariba, Köln: 
Al-Kamel Verlag, 2012.


